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A TERMELÉST, GYÁRTÁST ÉS KERESKEDELMET FELÖLELŐ DOHÁNYGAZDASÁGI SZAKLAP

Megjelenik minden hó 5-én és 20>án.Szerkesztőség és kiadóhivatal :
BUDAPEST, 1., ALADÁR-UTCA 10,Hirdetések árszabás szerint.

Felelős szerkesztő és kiadó :
K A D L I K  K Á R O L Y .

Előfizetési árak :Egész évre — — — — — —Fél évre — — — — — —Negyed évre — — — — —Egyes szám ára 60 fillér.
12 kor.. 6 kor. 3 kor.

E
KÁVÉ TEA.
Postán u t á n v é t t e l  vagy a pénz e l ő l e g e s  beküldésével Budapesten h á z h o z  s z á l l í t v a :

4 72 kiló Cuba kávé .. .. 9 50 □ 4 72 kiló Mocca kávé .. .. 9*50
4 72 kiló Jáva kávé .. .. 9*50 □ 4 72 kiló Gyöngy kávé .. .. 9*80

7 á kiló Császárkeverék-tea 1*55 □ 74 kiló Karlsbadikeverék-tea 1*50A tea a kávéhoz csomagolható. Mindent elvámolva és bérmentve, szóval teljesen költségmentesen küld:
Bélák István kávé és tea-kivitele

BUDAPEST, VII. kerület, Rottenbiller-utca4 c.szám.
Te le fon :  61 Tránsitó magazin: FIUME. Telefon : 61— 75.Egyszeri használatra megszüntet

MEXIKÓI POR ÁRA 1 KORONAl á b i z z a d á s t  és  b ű z t .
Használati  utasítás: Lefekvés előtt lábvizet kell venni, a lábakat szárazra megtörülni, MEXIKÓI porralbedörzsölni és tiszta harisnyát szintén behintve egy éjszakára felhúzni.Készíti: Bélák István Budapest, Rottenbiller-utca 4/c. szám.5! ttftUBHHfifiaHB

Ha fáj a foga, ha hiányos a fcgsora, forduljon bizalommal a főváros legjutányosabb és legmodernebb 
fogorvosi és fogtechnikai intézetéhez, ahol készitenek Önnek oly fogakat, fogsorokat, aranyhi-  
dakat vagy aranykoronákat, ami felette áll minden konkurenciának. Legjobb amerikai rendszer szerint 10 évi írásbeli kezesség. Részletfizetési kedvezmény. Vidé­kiek megvárhatják. Kéretik a pontos cimre ügyelni, hogy össze ne tévesztessem : Külön szakorvosi rendelés.

Herzogh M iksa tech. főnökfogorvosi intézetBudapest, VII. Erzsébeí-körut 48. sz.
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O rvosok figyelm ébe!

55A N T IM  O R B I N“levegő fertőtlenitő-szer a legjobb és legalkalmasabb arra, hogy a romlott, zárt és füstös levegőt, úgy magán, mint nyilvános helyeken azonnal egyszeri használat után teljesen megtisztítsa.A kórházak és iskolákban is használatban van
az „Antimorbin“készülék a legjobb és legtökéletesebb levegő fertőtlenitő-készülék, amely az eddigi készülékeket minden tekintetben felülmúlja.
Az „ A N T I M O R B I N "  készülék árai:

I. sz. K 12 — II. sz. K 20 —
III. sz. K 35 — IV. sz. K 50*—A hozzávaló kaphatók. A levegő-tisztitó essenciák minden mennyiségben fenti készülékért 5 évi jótállást vállalunk és a megnem felelőt kicseréljük.

Vezérképviselőség és iroda:
jScíjlángei1 Ármin

«Budapest, VI. kér., Andrássy-ut 38. szTelefon 157—98.Prospectus kívánatra ingyen ! Kéretik a névre ügyelni.v*
Ï

9

FIIÍÍHS S4 NDOR épület- és mülakatos mesterTK
BUPAPEST. VI. KISPIÓFA-UTCA 8.Elvállal mindennemű lakatos és mechanikai munkákat, úgymint : épület vasalását, rollót, napellenzőket s diszrá- csozatokat, tűzhelyeket fe le lő s s é g  mellett és villamszereléseket is!

i ——}n »ü ijC£ | . _i-! —
Költségvetést és rajzokat dij nélkül küldök.
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Vidéki szilárdan épített bérházakra 10—50 évi törlesz­tésre 5 százalékos kamatozás mellett fa  becsérték 55 százalékát. Földbirtokra : 10—60 évi törlesztésre 4 szá­zalékos kamatozás mellett, a becsérték 70 százalékát. Drága kölcsönöket konvertálunk. Beküldendő: telek­könyvi kivonat és kataszteri birtokiv Tiszlviselő- kölcsön : 10—50 évi törlesztésre „.6 . százalékos kama­tozás mellett. Megszerezzük a legnagyobb kölcsönt. Közlendő: életkor és szolgálati idő. 'Személyhitel 200 koronától 20.000 kor.-ig 8 százalék kamat mellett. Fel­világosítás díjmentes. Válaszbélyeg. □ □ □ □ □ □
Kaufmann Gyula Budapest, Vörösmarty-utca 55.

Parcellázásodata legelőnyösebb feltételek mellett gyorsan eszközlök.
Elvállalok

nagyobb földbirtokok parcellázásátVeszek megterhelt ingatlanokat, felmerülendő költségeket sajátomból fedezem. Előleget ingatlanokra adok.
KAUFMANN G YU LAparcellázó- és Ingatlan adásvételi irodája
Budapest, VI., Vörösm arty-utca 55.
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MAGYAR

A  T E R M E L É S T ,  G Y Á R T Á S T  É S  K E R E S K E D E L M E T  F E L Ö L E L Ő  D O H Á N Y G A Z D A S Á G I  S Z A K L A P

Megjelenik minden hó 5-én és 20-án.Szerkesztőség és kiadóhivatal ;
B U D A P E S T ,  I . ,  A L A D Á R - U T C A  1 0 .Hirdetések árszabás szerint.

Felelős szerkesztő és kiadó :
K A D L I K  K Á R O L Y .

Előfizetési árak :Egész évre — — — — — —Félévre — — — — — —Negyed évre — — — - —Egyes szám ára 60 fillér.
12 kor. 6 kor. 
A kor.

Kérelem a jövedéki tisztviselő urakhoz. 
Teljes tisztelettel és bizalommal felkérjük 
az igen tisztelt dohányjövedéki tiszturakat, 
hogy most a dohánybeváltás ideje alatt, 
midőn legtöbbet jönnek össze a dohány­
termelőkkel s midőn legtöbb alkalmuk van 
az összes dohanyérdekeltekkel érintkezni, 
legyenek szívesek lapunkat a termelők 
figyelmébe es pártfogásába ajánlani, ille­
tőleg a lap részere előfizetőket gyűjteni, 
mert lapunk megerősödésével mi Í5 mind 
intenzivebben szolgálhatjuk azt a célt, 
melyet magunk elé tűztünk : a dohánykul- 
tura fejlesztését és tökéletesitését.Kulturszlikségesscg'.Igazi keleti nép vagyunk, csak ábrándozunk, ál­modozunk Pedig ne legyünk mi romantikusok annyira, hogy ne lássuk mi mozgatja a világot. Be kell látnunk egyszer, hogy a magyar társadalom is csak az által fe­lelhet meg kulturtényezöi hivatásának, ha ma a nagyS Á R P É T I  D A R Ó C Z Y

kulturgondolatokat a saját terén, saját mezején képes ki­váltani.A modern állam nem az a régi, családi érdekál­lam, amely csereberélt nemzetek, katonák és népek fe­lett, amely hozományba adott vagy hozott koronákat és országokat; nem is az a bürokrata állam, mely valami­kép elszigetelten állt a nép fölött, de mindenesetre a néppel azonosítva magát nem látta, hanem a modern állam az a tulajdonképpeni népállam ; ennek a nép ál­lamnak pedig feladata, hogy a népet e r k ö lc s i le g , é r te l­
m i le g  g u z c ia s d g i la g  e m e lje , a társadalmi szervezkedés nagy munkájára képesítse és igy ezáltal a népet hala­dásában segítse.Egész nemzeti létünk sebekkel borítva sínyli a nembánomságunk a régi kor gonosz gazdálkodásának átkát. A nemzet etikai ereje meggyöngült, a társadalom erkölcsi felfogása és világnézete meginételyeztetett, a hit fénye elhalványult a lelkekben, a tekintély tisztelete

*  ^  V I ■megcsappant a demagógia terorizmusa alatt. Osztönsze- riileg érezzük, hogy az anyagi jólét fejlesztésével együtt kell járni a közszeilem megtisztulásának is. Sőt ez az utóbbi talán a lényegesebb, mert a hatalmi visszaélé­sek és a külső erőszak még sohasem ártottak annyit egy országnak, mint, mikor azt erkölcsi tartalmában rontották meg. A szabadságra hagyott kizsákmányolás elvén, az agyafúrtság és furfang egész társadalmi osz­tályokat döntött romlásba és tett földönfutóvá. Középbir­tokosságunk belepusztult a létért való küzdelembe a szabadon spekulálók bűne és saját gyengeségébe. Kis-
r  s • • • •M Ű T E R M É B E N/»EREDETI MADONNÁK M EGRENDELÉSRE FEST HETÜK A SZEPMUVES/ET1 M ÚZEUM  KÉP­T Á R Á B Ó L: VALAMINT AZ Ö SSZES SZEN T- ÉS OLTÁRKÉPEK LEGSZEBB KIVITELBEN.CSALÁDI ARCKÉPEK : mellképek, térüképek, álló és ülő helyzetben, szalon, diszmagyar és katonai díszruhákban; miniatűr és életnagyságban: valamint táj-, elet- és csendélet képek, rendkívül finom érzéssel es diszkrét egyéni művészettel igazán jól es szépen megfestve, mint szemet és lelket egyaránt gyönyörködtető müvei

S Á R R É T I  D A R Ó C Z Y  B U D A P E S T I  F E S T Ő M Ű V É S Z N E Kmár eddig is sok fővárosi és vidéki szalon elsőrendű gyönyörű és értékes díszét képezik. A vagyonos magyar nüipártoló közönség becses figyelmébe ajánlja kedves családtagjai képeinek olajfestésben való megrendeléseit; mint általa is eddig festett és még festendő mestermüveket. Műkedvelő hölgyek sikeres oktatást nyerhetnek.Réj>i o l a j f e s t mé ny e k  ja vi t ása vagy más ol ás a  si kerrel  eszközöl t et i k.



MAGYAR DOHÁNY-SZEMLE Ibirtokosaink elvérzése folyamatban van itthon és Ame­rika földjén. A mai viszonyok mellett küzdelmes a gaz­da élete. Alapos gyökeres változásoknak kell bekövet­kezniük, hogy a nemzet zömét képező mezőgazdasági osztály fennmaradhasson. Szóval, szervezni kell a szét­tagolt ga z d a tá r s a d a I m a t.„Hazádnak rendületlenül légy hive óh magyar" mondja a költő. Igen rendületlenül, hinni törhetetlent, de okosan a nemzet jövőjében műveltség által megsem­misíteni és kifejleszteni a nemzeti lelket és a célért soha a hazáét nem kockáztatni, de a magunkét min­denkor feláldozni készen mindvégig lelkesedéssel, a vész közt növekedő bátorsággal, esetleges elbukás után két­szeres erővel fölkelve küzdeni. A megváltozott idők fo­lyása kell hogy rákényszeritsen bennünket a helyes ut megválasztására. A kor szelleme, mely egy uj világ elő­készítésénél nem a gályák nyesegetésével fog törődni, hanem egyenesen a gyökerekre veri fejszéjét. Igen a kor szelleme, szinte követelőén fordítja szemét a vilá­gosság felé; megerősödött lelkek fogiák durva kövek faragása közben felépíteni a jövő templomát.Minekünk magyaroknak, szerencsétlen históriánko j  *miatt egészen a múlt század misodik feléig alig jutott időnk arra, hogy a kultúra terjesztésére is gondoljunk és egyáltalában nem vettük ki részünket abból a mun­kából, amit a tudományok a haladás terén, a nyugat nemzetei végeztek az uj korban. De fel fog ébredni nar­kózisából ez a nemzet is, mihelyt a szivekben meggyő­ződéssé fog válni az előrehaladás szelleme. Mert a kul-Oturszükségesség ma már mélyre kezdi ereszteni a gyö­kereit.Kötelességünknek tartottuk mindezen nemzeti gyöngéinket, azaz inkább nagy és súlyos hibáinkat fel­hozni és feltárni, mert az elmondottakban rejlik egyik főoka visza maradottságunknak. Minduntalan halljuk, hogy az ország ezer sebből vérzik, a kivándorlás most ismét nő, közgazdasági viszonyaink pedig gyötrelmesek. Nem tudjuk felfogni, hogy rövidlátók vagyunk-e, vagy pedig egy érthetetlen strucpolitikát (izünk-e, hogy össze­tett kézzel nézzük és bámuljuk az ország stagnálását és az általános hanyatlást. Persze igy nem csoda, hogy a korral nem tudunk haladni és a megváltozott viszonyokhoz nem vagyunk képesek alkalmazkodni.Á haladásnak egyik főkelléke a j ó  p é ld a v e v é s  é s  a  
t a n u lá s . Csakhogy tanulni, példát venni . . .  furcsa két fogalom. A tanulás, az régtől fogva gyönge oldala a magyarnak. Hiába, olyan szerencsétlen ország vagyunk,

hogy okulni és tanulni csak a saját kárunkon tudunk. Még jő, ha egy csekélyebb kárral odébb állhatunk, de rendesen a kár a baj oly arányú, szokott lenni, hogy évek kellenek, amíg az ilyen sokszor könnyelműen el­követett hibákat kioperálhatjuk és eliminálhatjuk.Magyarország anyagi jólétének kérdése a mező- gazdasági viszonyok helyes irányba terelésétől, a mező- gazdasági szakoktató fejlesztésétől mindenek fölött pe­dig gazdálkodási rendszerünknek okszerűvé és minél in- tenzivvebbé tétételétől függ A szakértelem hiánya ta­lán egyik főoka annak, hogy a magyar földbirtok keve­sebbet jövedelmez mint jövedelmezhetne. Persze, hazánk­ban agazdálkodásról meglehetősen elterjedt vélemény az, hogy ahhoz nem kell valami különös és nagy tudomány, gazdálkodni mindenki tud, ha van miben. Az igaz, hogy gaz­dálkodni akárki tud, úgy ahogy, de szerény véleményünk az, hogy okszerűen és jól gazdálkodni csak kevesen tudnak és annak a ki a korral haladni tudó ió gazda akar lenni, igen sokat kell tanulni szemlélődni, meg­figyeléseket tenni nemcsak a maga gazdaságában, ha­nem más birtokon is. inig egy jó gazdának szükséges gyakorlati jártasságot Ítélő képességet megszerziHazánkban, sajnos, hamarosan kiröpitik a szót: „Ah ez könyvekből gazdálkodik." Már annyira mentünk ebben a tekintetben, hogy ezen mondás már nem is a gúny, hanem tisztán a lebecsmérelés tárgyát jelképezi. Persze, mert mi mindannyian Jupiterek és mindentudók va­gyunk és nincs szükségünk arra, hogy tanuljunk, de azért sohsem fájjon a fejünk, sebaj, hogy árumérle­günk évről-évre jobban passzív, dacára annak, hogy mi magunk a kenyérdrágaság miatt mát-már csak az isten igéjével élünk, a husdrágaság miatt pedig vegetá­riánussokká lettünk. Ahol tisztán búza az adóalap, ott drága a kenyér és megindul az élőemberek exportja a kivándorlás. A kivándorlás hőmérője az ország gazda­sági dezorganizációjának és jele a helyten gazdasági politikának.Minden ország gazdasági életének alapja termé­szeti viszonyaiban gyökerezik és a helyes gazdasági po­litika nem egyéb, mint a természeti sajátságok felösme- rése és okszerű kihasználása. Magyarország gazdasága, földjének okszerű kihasználásán kell, hogy alapuljon, csak ennek haladásán épülhet fel ipara, kereskedelme és ezt nem igen előzheti meg a művészetek, magasabb tudományok fejlesztése, még kevésbé pedig a mester­ségesen csinált népjólét.Igen, a hazai mezőgazdasági viszonyok prospe-
SÁRRÉTI PARÓÉZY FESTŐMŰVÉSZ MŰTERME, BUDAPESTVIII-, PÁL-UTCA 8. SZÁM- (JÓZSEF-KÖRUT SftROKHÀZ) RÉ6I ÇIM: Vili., SZŰZ-UTCA 3- SZÁM-
01 a j f e s t é s ü arcképek 3 0 0  k o r o n á t ó l  Í O O O  k o r o n á i gés feljebb, különösen disz-és tanácskozó termek számára festve. Magyar, belga, francia, legfinomabb minőségű anyagokból alkotva.

9Életnagyságban élő mintáról, a már nem élők képei fénykép után, valamint bárminemű képek felelősség mellett teljesen művészi ... .........  - . ,........—  kivitelben levél utján is megrendelhetők: V ili., Pál-utca 8. szám alatt —
S Á R R É T I  D A R Ó C Z Y  F E S T Ő M Ű V É S Z  M Ű T E R M É B E N .

Rajzolás és festészetből vagyonos hölgyek oktatást nyerhetnek. V álaszb élyeg.Régi olajfestmények javítása vagy másolása sikerrel eszközöltetik.
iuémi ' • - . > ■ < i íT/HJIí *■ •' '’J'iT-Yi v 1 - 'iv.y. ' 'Wiy.



MAGYAR DOHÁNY-SZEMLE 3Tálasa csakis a természeti sajátságok felösmerésén és okszerű kihasználásán alapulhat. Nos, és hogy állunk a hazai dohánytermeléssel ? Sajnos, itt is még mennyi balhitet és elfogultságot kell majd legyőzni, hogy raci­onális dohánytermelés terére léphessünk. Dohányterme­lőink nagy zöménél, itt is csak idegen fogalom egy szakkönyv, vagy pedig egy folyóirat, mondjuk a do­hányszaklap. Bizony itt is csak gunytárgyát képezi egy kis instrukezió, avagy egy jó tanács. Persze, hiszen a választ is hamarosan megkapjuk. „Tudom én azt ! Öregapám is dohányt termelt, már hogyne értenék én a dohányhoz/* Ez a mondás pedig helyesebben illuszt­rálja és jellemzi a jelenlegi szituációt és helyzetet, hogy tudvalevőleg hogyan és miként állunk a hazai dohány- termeléssel. A h m e d .À dohányföld trágyázásáról.A kultúrnövények között éppen a dohány az, amely trágyázását illetőleg szenvedelmes vitákat provo­kál, amelynél teoretikusok és praktikusok szembe kerül­nek egymással és végül is : általános érvényű szabályt fölállítani nem tudnak.Egyetlen kultúrnövény sem oly kényes trágyázás tekintetében, mint a dohány, mert a talaj minémüsége, a klimatikus viszonyok és az egyes dohánynemek mind mást és mást igényelnek. Ami jó a deliégöv alatt, az nem felel meg a mérsékelt égövi dohánynak, ami jó a kerti dohánynak, az esetleg rossz a pipa és szivardo­hánynak, amit megkíván az agyagos talaj, azt nem szívleli a telcvényes föld. És igy tovább.Sok helyen csakis műtrágyával, másutt organikus (istálló) trágyákkal kísérleteznek, az eredmények ktilöm- bözök, de két tényt mindjárt leszögezhetünk s ezek, először, hogy a trágya kálitartalma okvetlen megkivántatikés hogy a legkitűnőbb műtrágya sem pótolja sohasem tel­tei jesen az organikus trágyákat. Ezt báró Babó, Liercke, dr. Oppel, Praznovszky, dr. Kissling, szóval a tabako- lógia kapacitása mindannyian elismerik.Tudjuk, hogy a dohány a földből sok alkatrészt kivon, egyúttal azonban beérése után egy részét vissza is származtatja. Mindazonáltal az elvont részek pótlására kell törekedni s ezt a trágyázással érjük el. A dohány­föld táplálja a dohányt, tehát a földet kell a trágyázás helyes alkalmazásával olyan állapotba hozni, hogy a föld képes legyen a dohányt bőségesen táplálni s amellett ki ne merüljön.Liercke táblázatai megmutatják, hogy a dohány milyen alkatrészeket, milyen mennyiségben von el a földtől. Alábbiakkan ismertetem a táblázatot:hektáronként elvon a d >hányHa a termés ered­ménye KrKálit Kgfoszfort Kgrneszrt Kgrnitrogént900700 Kg ) levél ) „ ) szár ) 56'57 12-35 54-25 48 5418001500 „  ) levél ) „ ) szár ) 115 97 25*64 109-73 99 5427002CC0 ) levél ) „  ) szár ) 166-97 36 15l 16P55 143*16

Mindezen anyagok alapfeltételét képezik, hogy a dohány jól és helyesen fejlődni bírjon. Ezen elvont anyagokat a dohány javarészt viszaszolgáltatja a föld­nek, amidőn a dohányföldet fölszántjuk.Minden trágyának elsősorban is humuszt, vagy humuszképző anyagot kell tartalmaznia, mert a humusz éltetője minden növényi vegetációnak. Ez az oka, hogy a tisztán ásványi trágyák sohasem fogják pótolhatni az az organikus trágyákat, mert nincsen humuszképző ere­jük. Á jól érett istállótrágya pedig a legjobb hu­muszképző anyagot szolgáltatja. Azonban az istálló­trágya minémüségére az is befolyással van, hogy a marhaállományt mivel etetik. Sok répaetetés a trágyát klórdússá teszi s ez nem a legelőnyössebb a dohány fejlődésére.Dohány irodalmunk szakírói ép úgy, mint a kül­földi tabakológusok dogmaként hirdetik, hogy az orga­nikus trágyák között : a juh-, kecske-, ló- és disznó- tragya, azután a fekál trágyák absolute alkalmatlanok a do­hányföld trágyázására Hát ez ilyen ridegformában meg nem állhat. Gyakorlati kísérletek alapján győződtem meg az ellen­kezőjéről. Láttam a Hercegovinában, Dalmáciában, Ma­cedóniában és Albániában is, hogy az ottani termelők éveken át, ugyanazon a földön vetésforgó nélkül ter­mesztett dohányukat ló-, kecske-, juh-, disznó trágyák­kal művelték és a dohány kitűnő minőségéből mit sem vesztett s menyiségileg sem változott. Németországban nem egy helyen fekál iákkal trágyáznak s az eredmény jó. Csakhogy viszont a folytonos fekál-trágyázás végül is tönk­reteszi a talajt, ezért legfeljebb 5— 6 évenként egyszer lehet alkalmazni. A dohányföldnek trágyalével való ön­tözését mindenütt perhorreszkálják, pedig úgynevezett : extrakt-dohányt (különösen Baden nagyhercegségben) e nélkül termelni lehetetlenség. Kerti dohányra nem való a trágyalé, mert túlságos nitrogén tartalma árt a finom­ságnak és könnyű éghetőségnek.Jó dohánytrágya a fahamu és a lombtrágya is, de ez mindenütt nem szerezhető be. A kaszárnyák közelé­ben megszerezhető szalmazsák-szalma, amelyet féléven- kint adnak el, nem ajánlható elégé.Okszerű változtatása a trágyanemeknek, úgy az organikus trágyáknak mastellinnel, csilisalétrommal és más kálitrágyákkal való pótlása úgy hogy mindig az organikus trágyákra helyezzük a fősulyt, nem fogja a dohánytermelőket cserben hagyni.Nemrég olvastam, hogy délamerikai dohánytermelők guáno-trágyával tettek kísérleteket és az eredmények igen kedvezők. A guánó drága s igy nálunk csakis kis területen lehetne vele próbákat tenni, ce valószínű, hogy érett baromfitrágya pótolhatná.Hal hulladékkal és rothadt halakkal való trágyázá- si kísérletek a Kisázsiai dohánytermelőknél régi és ajánlható módszert képeznek s az ilyen trágyázás után a dohány menyiségileg és minőségileg is javult. De ezt csak tenger, vagy tavak, esetleg igen haldús folya­mok mentén élő dohánytermelők használhatnák.A trópusi dohányt sok helyen foszforsavas produk­tumokkal trágyázzák, de a mi égövünk alatt a kísérle­tek igen ritkán váltak be. A foszforsav kétségtelenü si­etteti a dohány érését, de a minőségét nem javítja, igy vajmi kevés positiv eredménye van a vele való trágyá-
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4 .MAGYAR !X)HÁNY-SZ1£MLKzásnak. Sőt nagyobb mennyiségű foszforsav épp úgy, mint a P2 O ront a levelek minőségén,‘szszegenv um okvetlen szüksége van meszre, még kellő istállótrágyázás mellett is. Hűljük, hogy az istálló trágya elegendő meszet tartalmaz, de ez mészszegény talajnál nem lehet elegendő. Azonban, hacsak lehetséges előveteménynél adjunk oltott meszet a f 'lőnek. M igyar holdankint öt, esetleg ötödfél méter-mázsát.Minden talaj, éghajlat és dohányfaj más trágyát kíván, ami jó az egyiknek, esetleg rósz a másiknak.Minden esetben a talaj, az éghajlat és a dohány­fajta minémüségéve! kell tisztában lennünk, mielőtt trá­gyázunk. A gyakorlat a legjobb oktatómester. Azt a szabályt is tartsuk figyelemmel, hogy az istállótrágya, ha jól megvan érve, a mi hazai dohányainknál a leg­jobban bevált és alkalikus trágyákat csak kisegítőképp alkalmazzuk. Mert jó a kénsavas káli. jó a Thomas- salak, a szuperfoszfátok szintén, a csilisalétrom és mar- tellin nem kevésbé, de az organikus trágyákat sohad l  d l  Jpótolni s nélkülözhetövé tenni nem fogják.S a dohányföld trágyázása korán történjék, lehe­tőleg mindig az elővetemény alá adjunk trágyát, ha azonban elmulasztottuk, akkor tegyük kora ősszel, hogy a talajnak ideje legyen a trágyában foglalt anyagok földolgozására s a föld ne telítődjék túlságosan nitro­génnel : ami nagy hátrányára lenne a dohánynak.
Dr. L. Z.Általános beváltási határoz-mányok.1. Az alantabb következő osztályozási határoznia-

wnyok csak okszerűen kezelt, megfelelően kifejlett, egész­séges és érett olyan törzs levelekre bírnak érvénnyel, amelyek simított és csőm ázott állapotban szár nélkül lesznek a beváltáshoz szállítva.Kivételt képeznek a kihányás-levelek, csontozatban levél és hulladék, melyekre nézve az osztályozási hatá- rozmányok kilenc és tíz pontjai irányadók.Ha olyan levelek szállitatnak, melyek szárrészeket tartalmaznak, a szárrészekért megfelelő sulylevonás al­kalmazandó.2. Minthogy a kacshajtások a törésig mindig pon­tosan eltávolitandók és kacsleveleket szedni tiltva van, ennélfogva a netán beszállítandó kacsdohány csak minto  Jhasznavehetetlen anyag vehető át.j  o3. Sarju csak engedély mellett nevelhető és szed­hető. Érett sarju minőségének megfelelöleg vétetik át ; ha az anyalevelek tulajdonságaival és nagyságával bír, az anyalevelek módjára nyer osztályozást, azonban a közönséges levelek második osztályánál magasabb osz­tályba sorozni nem szabad.r 4. Minden egyes csomónak ugyanazon fajú, osz­tályú és nagyságú, finom, középfülöm és debrői kerti, nemkülönben szentandrási és fehérvirágu muskatál le­veleknél, ezenkívül még csomónként ugyanazon szi­nti leveleket kell tartalmaznia.5. a) a kevertem készített csomók még azon eset­ben is, ha a jobb minőségű levelek túlsúlyban lenné­

nek, egy osztálylyal alacsonyabban osztályozandók, mintO  J  J  V j  *amelybe a csőm') túlnyomó részét képező levelek jelle­güknél fogva különben tartoznának.Azon esetben pedig ha finom, középfülöm és debrői kerti, nemkülönben szentandrási vág/ fehérvirágu muskotál levelek más, az itt felsorolt fajok jellegének meg nem felelő levelekkel kevertem csomáztatnának, a kevert csomók mindig mint közönséges levelek veendők át ;b) azon csomók, melyekben kacs fordul elő, mint hasznavehetetlen veendők át;c) azon csomók, melyek kötése alatt m )rzsa!ék bevegyitve találtatik, a hulladékra szabott ár mellett vé­tetnek át ;d) azon csomók, melyek közé csalárd szándékkal bekevert idegen tárgyak, mint föld, hamu, homok stb. találtatnak, megsemmisítendők.6. Ha az átvétel bálonként történik és egy bálban különböző osztályba tartozó csőm )k fordulnak elő, úgy az illető bál osztályozásánál a 4. és 5. pont alatti hatá­rozatok értelemszerűen alkalmazandók.7. Tökéletlenül szárított bármely fajú levelek mi­nőségük szerint alsóbb osztályba soroztainak, mint amelybe megfelelöleg szárított állapotban tartoznának.Ugyanez áll a nedvesített vagy bármely okból megnedvesedett vagy átnedvesedett és köd által átjárt levelekre is, azon hozzáadással, hogy ezek a III. osz­tálynál magasabb osztályba nem vehetők át.Mindkét esetben azonkívül még a túl nedvességneko oés az ennek folytán előrelátható megromlásnak megfe­lelő aránylagos sulylevonás alkalmazandó.8. Egészen hasznavehetetlen dohánylevelek és le­vélrészek megsemmmisitetnek.Az egészen hasznavehetetlen anyaghoz tartozik : az egészen éretlen zöld, feketére fagyott, teljesen zsinór­égett (szivégett) vagy egész kocsányrothadt, gyártásra nem alkalmas levelek, tisztában hulladék és kacs. Zsi- núrégettnek (szivégettnek) nem tekinthető az a levél mely csak azért törik, mert száraz állapotban simittat- ván, nem elég nyirkos.Ha egy bálban hasznavehetetlen anyag fordul elő, akkor a hasznavehetetlen anyagot tartalmazó csomók, a termelő költségére kiválasztandók és az anyag súlyából levonandók.9. A csomók spárgával faháncscsal vagy kukorica­hajjal kötendők. A csomóknak dohánynyal való kötése megvan tiltva.Palántanevelés a Hercegovináidohánybeváltókban.Boszniában és Hercegovinában a dohánynngot palántanevelés céljából, — hogy a termelésnek bizo­nyos egyöntetű irány adassék — a beváltó-hivatalok szolgáltatják ki az egyes dohánytermelő gazdáknak. Azonban, az utolsó években észlelt tapasztalatok után, különösen a palántanevelés körül történt helytelen ke­zelés és egyáltalában az ottani dohánytermelők nembá- nomsága, a veiüksziiletett nagy antagoniznius minden újítás, minden javitás és intenzivebb termelés ellen, arra késztette az ottani irányadó köröket, hogy a pa-



MAGYAR DOHÁNY-SZEMLE 5lántanevelés egy részét a saját kezelésbe vegyék, hogy igy a termelőknek legalább egy jórésze egészséges pa­lántához jusson A dohánybeváltó hivatalokat utasították, hogy a palantak nagy részét a beváltók és az azokhoz tartózó plantazsokon okszerűen nevelni és a kifogástalan jó és szépen fejlett, egészséges palántákat a körzethez tartózó dohánytermelőknek, bizonyos összeg ellenébeni.
STATISZTIKA

• ■ - - :T'
i . ’  < m  '- :■<>

' JEzen intézkedés igen helyesnek és üdvösnek mondható, tudva azt, hogy az ottani dohánygazdák nemtörődömsége, a meleg és hideg ágyak helytelen ke­zelése, de különösen a palánták késői kiültetésc stb.ki ültetése stb.—  ^      ^  Ivoltak okai, hogy az utóbbi években sokszor igen si­lány termés állott be. Ezen pedig nem is kell csodál­kozni, hiszen mindenki tudja, vagy kellene tudnia, aki a dohánytermeléssel foglalkozik, hogy satnya és fejletlen palántától jó termés nem várható, de nem is remélhető.A bosnyák és hercegovinál' dohánybeváltó hivata­lok nemcsak a saját területükön, hanem egyes közsé­gekben is kellő felügyelet mellett kissebb-nagyobb me­legágyakat rendeztek be, hogy az ott nevelt fiatal pa­lántákat kellő időben a dohánytermelő-gazdáknak ki­oszthassák. Ezer darab palánta után a dohánytermelő egy koronát fizet, mely összeg azonban csak ősszel, abeváltás idejében hozatik levonásba.Utóbbi időben már minden dohánybeváltó két-nyolc millió palántát kioszthatott az egyes dohánytermelőnek, ami kezdetnek elég szép eredménynek mondható. A sikeres dohánytermelésnek az alfája egészséges, szép és erős palántát nevelni és korán kiültetni enélkül, azt fi­gyelmen kiviil hagyva jó I ii/amti termést hiába várunk A bosnyák jövedéknek a fent említett intézkedése csakis dicséretet érdemel, annál inkább mert ez kezdő lépése az ottani dohánytermelés modern alapokra fektetésénekés intenzivebbé tételének.Képünkön a trebinjei dohánybeváltó palántanevelőágyai láthatók.
A h m e d .

Eladott dohányáruk statisztikája. A dohány­jövedéki statisztikai hivatal most állította össze az au­gusztus havában eladott dohányáruk statisztikáját. Mint rendesen, e hónapban is lényeges emelkedést mutat a statisztika az eladott dohányáruk mennyiségében. Külö­nösen nagy az emelkedés az olcsóbb fajta pipadohá­nyokban és szivarkákban, mig a finomabb szivarokban igen nagy az esés. Tavaly márciusban valódi havanna­szivar 7ö00 darab kelt el, az idén pedig csak kétszáz darab. Az általános forgalomban lévő gyártmányok közt burnótokat eladtak 6071 kilogrammot (esés 7*5%), pi­padohányokból és fonadékokból elkelt 216.442 kilo­gramm (emelkedés 2o/o),  pipadohányokból 146,960.628 darab (emelkedés 13%), szivarok közül regalitás 885.000 darab (emelkedés 7%), tralnicos 6,169.200 darab (esés 11%) britanica 4,587.8000 darab, millares 292.100 darab operas 515.100 darab (emelkedés 19%) cuba- portoricó 19,918.800 darab, roUta 1,499 800 darab (esés 19%), portorico 29,929.281 darab (esés 1 °/o), finom virginiai 2,176.775 darab (esés 4‘5 százalék,) Brasil- virginia 189.100 darab (esés 12 százalék), vegyes kül­földi 60,989.477 darab (esés 5 százalék), rövid magyar 5,670.250 darab (esés 5.5 százalék), cigarillos 11,204.000 darab (emelkedés ICO százalék); összesen mindenfajta szivar 138,414.458 darab kt It el, emelkedés 5 százalék) Szivar!-ák közül elkelt stambul 1,323.500 darab, szultán 2,777.495 darab (esés 28 százalék), király 29,654.390 darab (emelkedés 392 százalék), hunnia 1,012.300 da­rab (esés 45 százalék), memphis 3,724 300 darab (esés 5 százalék), hölgy 155,199.550 darab (esés 15 száza­lék), hercegovinál 15,840.800 darab, sport 11,027.300 darab (esés 60 százalék), Duna 20,608.580 darab (emel­kedés 963 százalék), jenidge 470.7C0 darab (esés 76 százalék), dráma 25,508.700 darab (esés 87 százalék), Virginia 8,865.900 darab (esés 82 százalék), magyar 244.394.200 darab. Összesen 520,831.265 darab szivar­kát adtak el, esés 6.6 százalék. Lugvizkivonat (Thana- ton) 3351 darab kelt el (emelkedés 193 százalék). A belföldi különlegességi gyártmány* k közül eladtak bur­nótokat 9 és fél kilogrammot (esés 44 százalék), pipa­dohányokat 84.355 kilogrammot, elkelt 3,529.554 darab szivar (esés 30 százalék), szivarkák közül princessás 14,600.600 darab, összesen 16,373.165 darab szivaj*kát adtak el, ami 45 százalék esésnek felel meg. A márci­usban eladott dohányáruk pénzértékben kifejezve : álta­lános forgalomban levő gyártmányokból befolyt 35,033.501 korona, belföldi különleg* sségi gyártmányokból 3,351.089 korona, külföldi különlegességi gyártmányokból pedig 889,152 korona, a márciusi összes jövedelem 39,323.743 korona. Tavaly márciusban 33,449.092 korona folyt be az eladott dohányokból, ami az idei eladásban 17*5 szá­zalék emelkedést jelent.
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7MAGYAR I)OHÁNY-SZEMLEHIVATALOS RÉSZA földm ivelésügyi minisztérium hivatalos ki­mutatása október hó 27-ről: A dohány mennyi­ségre nézve jó termést adott, minősége azonban már sok helyen kifogásolható. A tulnedves időjárás követ­
keztében szárítása nehezen halad s emiatt sok levél elromlott. Az előző időkben gyakran fellépett szélvi­harok is sok kárt tettek a termésben, mert összetépték a dohányleveleket.21.450.II — 1912.ciz 1412. évben nz egyedtiruság K I M U T A T Á Srészére engedély melleit termelt dohány beváltására kiküldöttműködési tartamáról. u v t

Sorsz B e v á 1 t á s i á 1 1 c» m á s Fel­ügyelő­ség Vármegye, melyben a beváltási állomás fekszik A beváltás tartamakezdete vége !1 Budapest .......................... Pest-Pilis-Solt-Kiskun december 16. február 28.2 É r s e k ú jv á r .......................... # N y i t r a ................................ december 18. február 21.3 B a r c s ........................................ • i • 7 /ZJ S o m o g y .......................... január 2. február 22.4 Nagyatád . . . . CZ S o m o g y ........................... január 2. február 15.5 F a d d ........................................ pp J Tolna . . . . . . december 16. február 156 Kiskunfélegyháza . . . Pest Pilis-Solt-Kiskun január 9 »—» • február 6.7 C s o n g r á d ........................... Csongrád .......................... december 28. december 31.8 A r a d ........................................ A r a d ................................. január 2 február 28.9 B atton ya................................. C s il lá d ................................. január 2 február 28.10 Békéscsaba ........................... I Békés ................................. január 2 február 28.1 1 Csóka ........................... T o r o n t á l .......................... 1 január 2 január 28 112 Nagvbecskerek . . . .O  m 1 r~\
Toron t á l .......................... 1 január 9émm* február 19.113 Szeged ................................. 5 v ^ C s o n g r á d .....................................................................................i c * január 2, február 12.114 T e m e s v á r .......................... 1 • 'Femes . . . . január 2. február 28. j15 Z s o m b o ly a ........................... T o r o n t á l ..................................................................................... január 2. február 7. j16 B o g a r a s ............................................................................................................ •  • ! F o g a r a s ..................................................................................... február iO. február 15. j1 január 2. január 20.117 Marosvásárhely .  .  . Maros-Tord a . . . . február 21. február 28. |18 Debrecen ..................................................................................... H a j d ú .......................................................................................................... .................. december 27. február 27.119 Hajdudorog ..................................................................................... i o H a j d ú .......................................................................................................... december 16. február 28.11 20 N agyiéta .......................................................................................................... o*  J B i h a r .......................................................................................................... január 2. február 18.11 21 Érmihályfalva . . . . u *p ) B i h a r ................................. január 2. február 28.1

I 22 Szatmár-Németi . . , oQ S z a t m á r .......................... január 2. február 12 123 N agykároly .......................... S z a t m á r .......................... január 2; február 28. j24 M isk o lcz ................................. Nrj ' B o rso d ................................. december 30.1 február 28.!|25 Mezőkövesd . . . . B o rso d ................................. január 2 ! • február 12 126 K á p o ln a ................................. 2*C/5 1 H e v e s ................................. december 16.| február 21.127 Kaka m á z ................................. S z a b o lc s .......................... december 16; február 28.11 ■28 Nyíregyháza . . . . ez I S z a b o lc s .......................... december 16. február 28.129 Nagyinál l ó .......................... M |'CZ I S z a b o lc s .......................... január 2. február 24.130 O  rK isvárd a................................. 1 S z a b o lc s .......................... < december 16. február 20.131 N y ír b á t o r .......................... tű
zj !t i

S z a b o lc s .......................... december 16. február 28.132 Vásárosnamény . . . fc—i AI B e r e g .................................< december 16. február 28.133 wNagytárkány . . . . z Z e m p lé n .......................... < december 16. február 27. |34 S z o ln o k ................................. JX  1 Jász-Nagykun-Szolnok | január 2. február 26.135 T iszaroff................................. o I J ász - N agy ku n - Szolno k január 2. február 26.136 [ászkisér ................................. *o 1k. 1 1 Jász-Nagykun-Szolnok január 2. február 5.137 Jászberény .......................... [ VJ  |cn Jász-Nagykun-Szolnok január 2. január 29 jBudapest, 1912. október havában. 31Î. tyr. dolidnyjöüőciéty központi igazgatóság.



8 MAGYAR DOHÁNY-SZEMLEPERM EL ÉS.Néhány szó a dohányföld őszi m egm unkálá­sáról. A gazdálkodásegyik sarkalatos elve, hogy amit tavaszszal elvetünk, annak földjét még az ősz folyamán okvetlenül készítsük elő, ezen szabály tehát a dohány­termelésnél is legyen irányadó.Ami a föld megmunkálását illeti, a következő el­veket taiisiik szem előtt : Kötöttebb természetű föl­deken legalább /agy; lazább teimészetü földeken, hol különben is nem lehet eélunk magát a földet még lazábbá tenni, legalább h a t o m  szántásba ültessük a dohányt. Meg keli jegyeznünk, hogy a dohány alá ki-V O »' v «/ L • m fválasztott földnek a megmunkálása, illetőleg a szántásokO e1száma mindig az illető földnek nuivelhetöségétől függ,O V. ' C' 1 .1 7továbbá attól, hogv dohánvföldiinkcn milyen növény-»  •>  ►  *féléket szoktunk termelni, müven a vetésforgás gazda- Ságunkban. így például az Alföldön búza vagy más gabonaféle lévén a főtér meny, tehát a dohány csaknem kivétel nélkül, korán lekerülő nővérnek után következik.Kötöttebb talajon nyomban az aratás után meg kell kezdenünk a tarlószántást, körülbelül öt-tiz centi­méter mélven, azért, hogv az aratás alkalmával elhullott gyommagvak, egy kis föld alá kerülve mihamarább ki­keljenek és az ezt követő szántás a1 halmával elpusztít­hatok legyenek. Ajánlatos ezen szántásoknál, kettős avagy hármas ekéket használni, hogy ezáltal az igaerőt lehetőleg legjobban kihasználhassuk.A tarlószántással késni nem szabad, mert a föld hamar kiszárad és későbben aztán nehezebben művelhető.A tarlószántásnak három nagy előnye van : először is igy irthatjuk ki a gyt mókát a legegyszerűbb, legbiz­tosabb s amellett legolcsóbb módon ; mást dszor az ily sekélyen leszántott tarlóval, növénvmaradványnyal gaz-» * w  w  V 'dagitjuk a föld táplálórészeh ; harmadszor pedig meg­akadályozzuk a földnek nagyobkmérvü és gyors kiszá­radását. Végre ne feledjük azt sem, hogy a tarlóval a földbe került alkotórészek mire a dohány kiültetésére kerül a sor, már mint kész tápanyagok teljesen oldott állapotban vannak jelen s mint ilyenek a dohány által könnyen felvehetők.
w Ezután következik a dohányföld második szántása, még pedig akként, hogy ezen második szántás tizen- hat-husz centiméter mélységben, lehetőleg még egy mélyítő szántással karöltve, október második, esetleg november legelső felében feltétlenül befejeztessék. Magá­tól érfedődik, hogy a mélyítés alkalmával felhozott, továbbá is kötöttebb természetű és tel fagvának kitett*  w/barázdákat megfogasolni nem szabad, hanem hagyjuk azt csak úgy, ahogyan azt az eke felforgatta. Aki ezen jelzett időben végzendő mély, esetleg mélyítő szántást elmulasztotta, az sikeres dohánytermelésre semmi szin alatt sem számíthat, sőt ha ezen fontos munkálatokat szem előtt nem tartja, legjobb ha dohánytermeléssel egyáltalán nem is foglalkozik.Dohányterm elés a m agyar tengerm elléken.A pénzügyminisztérium elhatározta, hogy a n agyar-I or- \ b 'eiigermelléken ki?érieteket ugezfet dohányteirnc- lé.-s Az ( sztrák pénzügyminisztérium eddig is jelentős sikereket eit el a dalmát tengerparti dohánytermeléssel s ezen a példán buzdult fel a kormány, amikor a jövő

idényre dohánytermelési engedélyt adott az arra alkal­mas'területeken a tengerparti lakosságnak. Az engedélyek azonban nem területre, hanem bizonyos meghatározott számú dohánypalántára szólnak. Ha a terv beválik, úgy az uj dohányterület hivatva lesz részben pótolni az eddig Hercegovinából behozott dohányfajtákat.A méz mint nikotinölő. A méz kitűnő szer erős dohányosoknak a gyomorba jutó nikotinméreg ellen­súlyozására. A méz ugyanis hangyasavat tartalmaz, amelynek az a tulajdonsága, hogy a nikotint közömbö­síti Azok a dohányosok tehát, akik már a délelőtti órákban több szivart szívnak cl, avagy pipáznak, igen okosan teszik, ha reggelihez mézes kenyeret esznek. ACT 1 *  •/méz egyébként is kitűnő szer a test erősítésére és az ellenáll ók é pesség fok ozá sá ra.Száritó pajta. A száritó pajta a'dohányra nézve csaknem ugyanaz, ami a pince a borra nézve, vagyis annak iskolája. Amint a pincének főkelléke, hogy hömérséke egész éven át 10 C. fok körül mozogjon, szintúgy a dohány­leveleknek a száritó pajtában eszközlendő egyenletes me­netű kiképzéséhez is feltétlenül szükséges, hogy a kőizép- száraz légkörrel biró pajta hömérséke lehetőleg állandó legyen, illetve annak ingadozása minél csekélyebb hatá­rok között mozogjon. Érre pedig elhatározó befolyást gyakorol a száritó pajta építési anyaga és az építkezés mikéntje.
wIgen sokan tapasztalatokra hivatkozva, a deszka oldalú pajtákkal szemben, a vályog, patvés, vagy vert­falu pajtákat előnyben részesítik. Azt állítják, hogy az előbbieknél köd és nedvesség sokkal könnyebben jut be, mint az utóbbiaknál s azért hacsak elhárittatlan aka- dályokba nem ütközik, dohányszárritásra csakis falas pajtát kell építeni. Az ily falas pajtáknál, minél vas­tagabb a fal, (70—80 cm.) annál hüsebb és egyen­letesebb abban a levegő hőmérséklete.A pajtának ICO köbméterrel megállapított mini­mális térsége kicsinynek bizonyult s legalább is száz­ötven-kétszáz köbméternek kell lenni. Az épület bejá­rata ne legyen sem észak sem délről, hanem nyűgöt vagy keletnek. Szerfölött lényeges dolog, hogy a szárító pajtában az. ágasok erősek legyenek ; oly erősek, hogy azokon a zöld dohányok közvetlen beaggatását minden veszély nélkül eszközölhessük.Hogy a nedvesség, sötétség és rekedt levegő által a penész képződésére szolgáló alkalmakat elmellözziik, nem szabad fukarkodnunk aminél sűrűbben alkalma­zandó hosszú, keskeny, légmentesen zárható ablaktáblák < s a tetőzeteken az átjáraók felett alkalmazandó szelclő kürtőik készülésével. A száritó pajta fedöanyaga lehetőleg nád vagy szalma legyen. A három-három és egy félméter magas falu, ugyanilyen tető magassággal biró kilenc­tíz méter szélességű pajták a gyakorlati célnak leginkább megfelelnekA kálit rá gyék elh intésének ideje. A kálitrágyákatcélszerű korán elhinteni. Őszi vetések alá legcélszerűbb, ha azok mindjárt aratás után elhintetnek és az. úgyne­vezett tarh buktatással alászántatnak. Tavasziak alá — ha a tál; j kötött — még ősszel lehet alászántani vagy az őszi szántás felületére szórni és tavaszszal a szokásos művelési mőddal vagy alászántani, vagy be- boronálni vagy grubberrcl alátakarni. Könnyű talajokon azonban vagy késői ősszel a szántás felülete te, vagy



9MAGYAR DOHÁNY-SZEMLEkorán tavasszal, egynéhány héttel a vetés előtt kell a trágyát elhinteni es ekével alátakarni. Rét- és legelő trágyázásra alkalmazva, leghelyesebb, ha az elhintés még ősszel, ha a jószág már legelőre nem jár, vagy a tél folyamán történik. Mindenesetre célszerű, ha az el­hintés még a vegetáció megindulása előtt történik.Milyen mélyen kerüljön a trágya a talajba.Műtrágyáról lévén szó, több idevágó kísérlet nyomán a trágya sekély alászántását ajánlhatjuk. A kísérletet turfa, Thomassalak és kainittal végezték a következő eredménnyel: A kísérleti telepen turfát, Thomassalakot és kainitot szórtak el és sekélyen betakarták, az ily módon alkalmazott trágya hatása sokkal gyorsabb volt, mint a mélyen alászántotté. Egy alkalommal pedig káposztával beültetett terület számára nem volt elegendő turfa trágya mindazonáltal a növényeket kiültették és csak egynéhány nap múlva alkalmazták a turfa trágyát, mely időközben megérkezett, fejtrágyául ennek dacára e növények szépen fejlődtek és szebb fejeket is hoztak. A következő évben a turfa trágyát, részint sekélyen, részint pedig mélyeb­ben beforgatták, itt is az eredmény jóval nagyobb volt a sekélyes beforgatott területen, mint ott, hol mélyebben volt a trágya alászántva. Helyén volna nagyban is meg­próbálkozni a trágyának sekélyen és mélyebben való beforgatásával. Hogy a trágyának sekély betakarása elő­nyére vált be a kísérlet, annak oka valószínűleg abban keresendő, hogy a mély beforgatás esetén, csekély az oxigén mennyisége ahhoz, hogy a trágyát hamar haté­konnyá tegye.Dohánykörüli munkálatok és az időjárás. Azokszerű dohánytermelőnek az időjárási viszonyokkal ok- vetetleniil számolni kell. Most, hogy huzamosan tartó nedves időjárás bekövetkezett, a dohánytermelőnek éber szemmel kell vigyáznia, hogy dohányát baj ne érje így a jobb minőségű, bennszáradt ép levelek simítása, azok túlságos megvonultsága miatt veszedelmes, s éppen azért félben is kell hagynunk, mivel a kelleténél nedvesebb állapotban csomózott levelek összetapadnak, ragacsossá válnak, utóbb el is rothadnak, mig ugyanekkor a cse­kélyebb minőségű, szikárabb természetű, sérült levelek simítása, hacsak nem tulon-tul nedvesek, — értve itt is csak a légkörből magába szívott nedvességet, — min­den aggodalom nélkül folytatható. A termelőnek főleg arra kell ügyelnie, hogy a jobb minőségű, értékesebb levelek csakis akkor vétessenek simítás alá, midőn azok nem több mint csupán a simításhoz okvetetlenül szük­séges nedvtartalommal bírnak.o A Németalföldi-lndia dohányterm elése. Dr. H.Blink, a németalföldi közgazdasági tudósítások leg­utóbbi számában részletes tudósítást közöl a dohány­termelésről és fogyasztásról,A szerző alapos tanulmány tárgyává tette a világ összes államainak dohánvtermelési kimutatásait, — neve­zetesen az Egyesült Államok Angol—India, Orosz­ország, Austria—Magyarország és Törökország terme­lési viszonyai alapos [Megvitatása után a szerzett tapasztalatokat lehetőleg alkalmazni kívánja a német- alföldi gyarmatok dohánytermelésének tökéletesítésére.Többek között azon tapasztalatra jutott annak dacára, hogy úgy Jáva valamint Sumatrának a talaja és éghajlata egyformán kitünően alkalmasak a dohány- termelésre, úgy az egyiknek mint másiknak egészen

különböző politikai valamint gazdasági viszonyai teszik érthetővé, hogy a termelés és ennek viszonyai e két tartományban egészen különböző formákat öltött.Sőt egyedül Jávában is nagy különbségek merül­nek fel a dohányültetvényeknek használt földek bér­lése körül, amennyiben egy része belföldi hercegek fenhatóságának kezelése alatt ,,herczegi földek“ — másik része pedig kormányzati földek ; ezek a német- alföldi kormány kezelése alatt állnak.Mindennek dacára Jávában a dohánytermelés által nyert kereslet a népes lakosságnak egy nagy kereseti forrását képezi és a dohány egy oly nagy mellékterményt képez, amely a földeknek az értékét tetemesen emeli.Egész másként áll a viszony Sumatrában. A sumat- rai telepek, melyekhez a delii Sultán engedélye szük­séges, többnyire olyan szüzföldekből áll, melyeknek használhatóvá tétele több évi bérlethez van kötve, amennyiben előbb az őserdőt kell kiirtani, csatornázni és e földeket szántófölddé művelve — csak aztán lehet bennök dohányt termelni és egy vagy két évi hasz­nálat után, ugaron áll a föld pár évig.A termelés Sumatrában, ahol sok talaj áll rendel­kezésre extensiv, mig Jávában intensiv. Utóbbi idők­ben nagyban fáradoznak Sumatrában az őserdők alapos irtásával és a már beültetett földek alapos kihaszná­lásával a termelés emelésére. Jelenleg még a száraz Alany—Atangokat is igyekeznek alap )s műtrágyázás által használhatóvá tenni.A termelés különbözető Jáva és Sumatra között aSumatrában uralkodó rossz munkás viszonyokoan leli«/magyarázatát, mert még Jávában a lakosság maga műveli a földeket sőt még zsellérosztály is áll rendel­kezésre, addig a sumatrai bennszülött, mint arra alkal­m aim  egyáltalán számba sem veh *tő a földművelésnél. Eszerint tehát a többnyire európai pénzzel dolgozó vállalatok kénytelenek a szükséges munkásokat szerző­désileg Chinából, Japánból és Angol—Indiából tele­píteni ; következésképen tehát a dohánytermelésre fize­tett bérek külföldre vándorolván a bennszülött malájoknak a dohánytermelés által közvetlen nincs hasznuk, mivel csak az idegenek ott tartózkodása folytán felmerült élelmezési kö11ség marad részükre az országban. A leg­nagyobb haszna Amsterdam és R dtersdamnak marad, mivel ott tartatnak meg a nagy dohány-világvásárok.KERESKEDELEM.A török dohányvásárról, Ez évi Xanthi-Distriktum dohányévada a következő kimutatást eredményezte, az eddigi szállítások 2293 tonnát tesznek ki, melvnek 30o 1 jszázaléka, „Maxoul" ötven százaléka, „Sira partéi" és 23 százaléka törmelék és másodminőségii dohányból áll.Az idei kilátások minőségileg jók, mennyiségileg azonban a rendelkezésre álló becslések szerint legalább 33 százalékkal marad a tavalyi mögött. Az idei évad beültetett területe 9715 Acrét tesz ki, a tavalyi áruban csak 9150 Acres volt. Jelenleg az árak a Xanthi-Distrik- teben 23%-al olcsóbbak, mint a múlt évben, főképen a nagyértékil árukban, mig az olcsóbb fajok inkább megtartották értéküket. Az árak csökkenése abban rejlik,



10 MAGYAR DOHÁNY-SZEML1liogy az utóbbi termés minősége silányabb és azonfelül még nagy készletek vannak raktáron. Á Xantlii-i keres­kedők nyilatkozata szerint a mostanig elért magasabb árak abban lelik magyarázatukat, hogy Drezdába szo­katlan nagy kereslet volt dohányban, jelenleg azonban — föképen drága dohányfajokban — megcsappant a kereslet. — Angol értesítés szerint Drezdában a Xanthi- dohányra a legnagyobb európai vásár még 2952 tonna 1908— 1909— 19lÖ-iki termésből van készletben, azon­kívül a Cavallai készletek is 1476 tonnára becsültetnek. Rendszerint a termelők már július végén elszokták adnitermésüket, ez idén a vevők nagyon tartózkodók, tehát'  *a vevők sem kínálják áruikat, mivel abban reményked- nek, hogy mégis magasabb árakat érhetnek el. Ez az oka. hogy augusztusban csak 246 tonna dohány volt eladatlan a termelőknél.• •
K Ü L Ö N F É L É K .

Turcizm usok és arabizm usok. „Turcizmusok és arabizmusok“ címen a Lampel R. r. t. kiadásában egy igen érdekes és hasznos zsebkönyv jelent meg. A szerző : dr. László Zoltán ezen a címen összegyűjtötte a balkáni délszláv nyelvekben használatos és az idők folyamán legnagyobbrészt elszlávositott idegen szavakat, amik a délszláv irodalmi nyelvekben ismertetnek, ellen-wben a balkáni szláv népek által használtatnak. A mii hézagpótló s ez idő szerint egyedül álló, s igy nemcsak az irodalmárok és szláv filológusok számára értékes, hanem mindazok részére, akik a Balkánon megfordul­nak s a délszláv idiómák valamelyikét értik. A köznép ugyanis nem érti a legtöbb irodalmi kifejezést s igy ezen zsebkönyv szinte nélkülözhetetlen, mert kétezerjszót foglal össze. Csinos kiállítása és olcsósága a kiadó- vállalatot dicséri.Egy könnyelmű ajándékozási ígéret. K. ciga­retta kereskedő Berlinben német osztály sorsjegyek el- árusitásával is foglalkozik. S hadnagy többször vásárolt nála sorsjegyet. Mivel azonban S. hadnagy nagyon gyenge dohányzó létére, kevés dohányárut vásárolt, K tehát elutasította a sorsjegy vételével mondván, hogy nem fizeti neki ki magát csupán sorsjegyet szállítani. S állítólag felkérte, hogy szállítsa neki tovább a sors­jegyet és szavát adta m ki, ha kihúzzák kötelezi magát a nyereség 10 százalékát neki adni. Rövid időn belül a hadnagy tényleg nyert 42.U 0 márkát és ebből ígérete bevátásaul akart K.-nak 200 márkát adni. Ez azonban visszautasította és beperelte öt még 4000 márkára. A bíróság azonban elutasította ke esetév» I indokul fel­hozván, hogy egy sorsjegy közvetítése nem jár oly nagy fáradsággal, hol ily nagy tiszteletdij lenne érte követelhető, az ilynemű ígéretek pedig semmiféle köte­lezettséggel sem bírnak.Szerkesztői üzenetek.N. 5. Csaba. Igen ajánlhatjuk ezen munkánál akövetkező szántásnak alkalmazását: a szokásos mély szántás helyett járassuk ekénket valamivel mélyebben,

még pedig akként, hogy évenként először két, azután ismét kettő, esetleg három centiméter vastagságú szűz- földet hozunk fel az ekével a föld felszínére, amely a téli hideg, eső, hóié behatása alatt szét omlik, a földet megjavítja, sőt nem ritkán egy fél, esetleg egész trá­gyázással teszi termöbbé.K. L Nyíregyháza. A simítási munkák clkövet- keztéig tartó zár-aggatásban, eltekintve attól, hogy a védőfalként elhelyezett csekélyebb minőségű levelek az értékesebb leveleket a zord időjárási viszonyok ellen hatékonyan védelmezik, továbbá egy oly enyhe erje­dési folyamot idéznek elő, amelynek behatása követ­keztében, még egyrészt a tömören összeálló levelek tartalmasságukból úgyszólván mitsem veszítenek, más­részt kitünően szineződnek.P M. Szo b . Minden dohánytermelő tudja, hogy az emelkedettebb fekvésű, homokos vcgyületü laza összetételű földrészletekben főleg nedves évjárásban, a levelek finomak és rendszerint jól égők, még a mélyebb fekvésű, kötött, hidegebb talajokban termelt levelek vastagabbak és égöképességük is megbizhatlan, esetleg rossz. Főszerkesztő :KADLIK KÁROLY (Ahmed) b. h. doliányjövedéki tiszt.Szerkesztő :Dr. LÁSZLÓ ZOLTÁN m. kir. pénzügyi segédtitkár.P é n z k ö l c s ö n !eb:

f)1̂

ideki szilárdon épített G É P H Á Z A K R A  10— 15 évi törlesztésre 5 % -os ka­matozás mellett, a becsérték 55 %-át. F Ö L D B IR T O K R A : 10—60 évi törlesz­tésre 4 °/o-os kamatozás mellett abecsérték 70 /A-én. — D R Á G A  K Ö L ­C S Ö N Ö K E T  K O N V E R T Á L U N K . Be­küldendő: telekkönyvi kivonat és katasz­teri birtokiv. T IS Z T V IS E L Ő  K Ö L C S Ö N  to—50 évi törlesztésre 6 o/o-os kama­tozás mellett. Megszerezzük a legma­gasabb kölcsönt. Közlendő: életkor ésszolgálati idő. Személyhitel 200 koro­nától 20.000 koronáig 6 */o-os kamato­zás mellett. □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □  Felvilágosítás diijrnentes. Válaszbélyeg.SÁMUEL BERTALANB U D A P E S T , VII., E R Z S É B E T -K Ö R Ú T  15.
B3



MAGYAR 1)01 IÁNY- SZEMLE 1 1.A legjobb hatású
D IS Z N Ó -T Á P P O Rfél kilogrammos doboz ára 50 fillér9 doboz 1 postacsomag. Mindenki elölt ismere­tes ci foszforvas azon jó tulajdonsága, melyet az állatok csontképzésére gyakorol : valamint a műtrágyával, melyben szintén foszfor van, ke­zelt föld termékenysége fokozódik, ép úgy fej­lődik a „Diszii(')-táporral“ való etetésnél minden sertés, mert 40 50 százalék foszforsavat tartalmaz mely az állatok csontvázát, szervezetét fejlődésben nagyban elősegíti, mindenki próbaképpen győ­ződjék meg s elkülönítve neveljen egy-egy sertést és meg lesz győződve, hogy ezen kitűnő tápporral nevelt sertés nemcsak, hogy szépen fejlődik, hanem sokféle betegségnek, úgymint: vérhas, orbáne, vérbaj, stb. jobban ellenláll.K A P H A T Ó :
D1LLINGERBudapest, VII. kér. Peíerdi-u. 31. sz.

□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□a□ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ n □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ n □ □ □ □ □ □ □ n □ □ □ □ □ □

R O H O N C Z I  IBUDAPESTVI. KIÍR., SZ IV -llT C A  1. SZÁM .
ff

P A R C E L L Á Z Ó  G A T L A N  V Á L L A L A T .
BIRTOKOK PA R C E L L Â Z Á 5 Á T SAJÁT 
KÖLTSÉGEIMMEL FEDEZEM, UQYSZIN 
I ÉN \ /  OK ELC SERÉLÉSÉT, E s t :  PLEíi 

ELAD ÁSÁT CSEKÉLY DÍJ ELLENÉBEN 
l><)N 1 O S A N  ÉS L E L  K 11 S M E R E T E S E N 
ESZKÖZLÖM.

fe:

□ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □
□
□
□

AKI HÁZÁT. BIRTOKÁT ELADNI VÁCj V ELCSERÉLNI ÓHAJTJA, FO R­DULJON BIZALOMMAL HOZZÁM . □
□ 
□M INDEN T U D A K O Z Ó D Á S R A  IRODÁM  □ K É S Z S É G G E L . D ÍJT A LA N U L ALIJA A K E L L Ő  FELVI1 M E G - g
□
□□

NEMpostaköltséget, ha rendel egy valódi Solingeni Hajvágógépet K. 4'80-ért külső rugóval, ugyanez belső rugó szerkezettel 6 koronáért.Ugyanitt kaphatók a legjobb taj­tékpipák, a világ legjobb kaszái és legfinomabb Solingeni acél borotvák.Kérjen mindenki árjegyzéket in­gyen és bérmentve.Megrendelési cim :M E R K Ú R  KIVITELI Á R U H Á ZK Ő B Á N Y A  (saját ház.)
B I l K a B B i a B B i B B B H » & ! l i g B B B i f l B B f l B B K l B f l f l B a B B B B B B B

n D

Lisztviselői törlesztéses• 0 0 •KÖLCSÖNTk a p h a t  k e z e s  n é l k ü lminden állami, megyei, városi tisztviselő, katona­tiszt vagy nyugdíjas, kinek 2000 koronánál na­gyobb fizetése vagy 1200 koronánál nagyobb nyugdija van.Törlesztési idő 10—5 0  év.Nagyobb nyugdíjigénnyel biró tisztviselők tör­lesztés nélkül, csak kamat és életbiztosítási díj­fizetés mellett is kaphatnak kölcsönt. A jövőben auíomatice elérendő magasabb fizetésre kölcsö­nöket már most folyósittatok. Minden tisztviselő
Jsaját érdekében cselekszik, ha kölcsöniigyében hozzám fordul, mert komoly s a valóságot teljesen fedő felvilágosításaim révén tisztán fogja látni, hogy anyagi viszonyaiban mi módon teremthet radikális rendet. Megkereséseknél közlendő: név, állás, lakhely, életkor, fizetés és a rajta levő teher.DRECHSLER GYULAaz Osztrák-Magyar Első Áll. Tisztviselő Egylet képviselőjeB U D A P E S T , I. K ÉP. P A U L E P -U T C A  22. S Z . Minden felvilágosítás díjtalan. — Semmi elő-— Minden levélre válaszolok.O l Y O
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M ( > o' ( ' rirtását legmegbizhatóbban végzio o o 4fc
„S T A X D A R P Oegérirtó anyaggal, a magyar gazda­közönség és uradalmak által a leg­biztosabb szernek elismerve. 1 hold földre 1 kiló anyag elegendő. 1 kiló ,,Startdardo1' mezei e^érirtó-artya^ 3 K.P a t k á n y  és h á z i e g e r e k

8:8
85>:
8
8
8
88
8
8
8
8
8
8
8
8
888
888
8
8
8
8
88
8kiirtására ajánljuk országosan legjobb­nak elismert

! P a i  k a n  i v - k < > ✓ •ivegyiszerünket, melynek biztos irtó hatásáról több száz elismerő levéllel rendelkezünk, malomtulajdonosok, ura­dalmak, szeszgyárak, kereskedők és a gazdaközönség részéről.A patkány-kolera árai: Próbacsomag 100—300 patkány vagy egér kiirtására 6 K. nagyobb meny- nyiség 5—600 patkány kiirtására 12 K. Haszná­lati utasítás minden csomagnál mellékelve! Pró­barendelését saját érdekében elvárva vagyunkteljes tisztelettel
STANPARP-TÁRSASÁ6|  Budapest, IV. M agyar-utca 44. Telefon 66—63Tegye el a címet, mert szüksége van reá !æ
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8
JE

888888888888
88
8
88
88
8
8
8
885888888888888
88
8
8
8
888r> 38 58Cimbalmok, hegedűk, harmóniumokkitűnő hanggal, legjobb minőségben (csak készpénzért, olcsón). Gramofon-lemezek 2 -10 K. Fuvola, klarinét, elsőrendű harmonika 0 K. citera, tambiuica, községi dob, vadászkiirt, tárogató. Kuliffay cinib. iskola magán- és gyors tanulásra is 7K. Felsőbb kiművelés, hangolásra megtanít a II. része: K K. Minden hangszerre legújabb kották és zongorára is kaphatók.

H o rv á th n á l,  B u d a p e s t R á k ó c i-u t  5 6 (u d v a r)

LADANÿl ISTVÁNorvosi kötszerész és kesztyűs.B U D A P E S T , V II., T H Ö K Ö L V -U . 17.
Ké s z í t e k  saját  m ű h e l y e m b e n  a 
l e g k o m p l i k á l t a b b  s é r v e k r e  s é r v ­
k ö t ö k e t ,  t o v á b b á  h a s k ö t ő k e t .  —  
g u m m i  g ö r c s é r  h a r i s n y á k a t ,  rnü-  
f ű z ő k e t  és e g y e n e s t a r t ó k a t  f e r dén -  
n ő t t e k  részére,  m ű l á b a k  és m i n ­
d e n f é l e  o r t h o p é d  m u n k á k a t  a l e g -  
j u t á n y o s a b b  á r ban ,  j ó t á l l á s  m e l ­
let t ,  S z a r v a s  b ő r  l e p e d ő k ,  p á r ­
nák  és m i n d e n  e s z a k m á b a  v á g ó  
s z a r v a s b ő r  m u n k á t  e l v á l l a l u n k .

K Ö Z I (jA Z G A T Á S I

n. m. honossági, illetőségi, örökbefogadás, házas­sághoz, dispenzáció (kihirdetés alóli fölmentés), kivételes nösülési engedély kieszközlése, nagyko- riisiíás, névmagyarosítás, iparengedély megszer­zése és közigazgatási ügyekben legmegbízhatóbb értesítés-adással szolgál. Úgyszintén bármely ügy­nek gyors és lelkiismeretes lebonyolításáról, valamint a szükséges okmányok beszerzéséről gondoskodik :F E L N E R  ÁRMINközigazgatási cs okmánybeszerzési irodája;
B U D A P E S T ,  C S E N G E R I - U T C A  7. S Z Á M .
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LiuLI Ll fl n Z i L K I 1907« évben orvosilag megvizs- U U U U U U ^ L l i  * gaiíf szabad.budapesti N A P P EL-
féle csodás hatású, hajhullás és fejfájás elleni csodaszer; 
hajhullást, korpát és molyt, legerősebb fejfájást, fejszédü- 
lést és fejidegességet rövid idő alatt teljesen megszüntet 
és nemcsak 7 féle fejbajt gyógyít, de ismét 2—5 hó alatt 
megnöveszti a hajat. Első használat után máris ered­

ménnyel jár. Üvegje 2—3 koronáig

Kapható: N À P P E L  A.
B U D A P E S T , József-kőrut 25. I. emelet 10. sz.

KONIG E S  T Á R SAPHOTOCINKOGRAFIÁI MÜ1NTÉZET
BUDAPEST. V II., WESSELÉNYI-UTGA 54.TELEFON 127—65.

mindenkor a legmagasabb napiár szerint, avagy bizománykénti átvé­telre átvesz bármily kicsiny, vagy nagyobb mennyiségben és pedig:
indulat, egrest (piszkét), cseresznyét, meggyet, kajszinbarackot,szóvalmindenféle gyümölcsöt, úgyszintén konyhakerti veteményeket u. m:
kát, zöldpaprikát, tököt, spárgát, zöldbabot, zöldborsótstb. mindenfajta termékeket. Szives ajánlatokat kér :

* y- . « ’**•' *  # ,  ‘ “  ” , . ; •  ^ ~ *** .-  *frf - , á ‘ * *•' S* '' ' S .  ,  ,

TV ** magyarországi fajgyümölcs és termények kiviteli üzleteBudapest, IX. kerület, Lónyai-utca 9. szám.
S Z A B A D A L M I S Z Á M  : 16794

S C H A T Z  J E N Ő  
F O G M Ű T E R M E

épület- és műlakatos szabadalmazott 
a b la k s z e llő z te tő  készülék-készítőBUDAPEST, JÓZSEF-U. 14.

Az egészség a fö!
melyet csakis kellő szellőztetés áltat érhetünk el,
A Beck Károly-féle újonnan feltalált és szabadalmazott 
ablakszellőztető készülék magyar gyártmány, mely most 
már felülmúlja az Összes külföldi és mostanáig alkal­
mazott szellőzőket úgy célszerűségben, jóságban, mint 
olcsóságban. Egészségügyi szempontból 45̂ /0 nyitás

által légvonat kizárva.Ablakszellőzők árai:
Legnagyobb, legnehezebb és diszes 25*—  K  
Rendes ablakok iskolák, intézetek és 
magánlakásokhoz — — % — —  13’—  K

VII. W E SSE LÉ N Y I-U . 60.1. EM . 4. S Z♦I . . • '..,1 / ^Párisban kitüntetve oklevéllel jàjL MŰFOOAK kaucsukban,szájpadlás nélkül, mélyek rá­gásra alkalmasak és beszéd­zavarokat nem idéznek elő.
aranyfogkoronák
hídmunka és minden e szakmába 
vágó munka készül 10 évi jótál­
lással Foghúzás fájdalom nélkül.

Vidékiek 12 óra alatt kielégittet- 
nek. Tessók a címre ügyelni.
A  Magántisztviselők O rsz. S z ö ­
vetsége tagjainak 33 százalék árengedmény.

Könnyebb szimpla ablakokhoz— —  9 —  K
Klozett ablak— —  —  — —  —  7*60 KKöltségvetések ingyen.
Ablakszellőztető-készülékeim a következő nevezetesebb 
helyeken használják: Nemzeti Kaszinó, Kereskedelmi mi­
nisztérium, Rét. főgymnasium, M. klr. Ludovica, több 
kórház, állami és gazdasági iskolák, gyárak,, állami in­
tézmények sub., a fővárosban és vidéken s kitűnőnek

bizonyultak.
Megrendelések úgy helyben, mint vidékre gyorsan és

pontosan eszközöltetnek.



A párisi és berlini cozmetikai  kiállításokon az aranyéremmel és érdemkereszttel  kitüntetve.

I? A O L “ k é s  n é lk ü l  b o ro t v á l
S ő csísóíjcs  ! Kellemes ! Olcsó ! Hygenikus borotválkozás vegyileg „R A S O L “-lal kés nélkül. Egyszeri 

borotválkozás 8 fillérbe kerül. Helyben egy doboz 35 darab K. 2 80, vidékre K. 3’50, bérmentve. Készíti és szétküldi :
RASOL VEGYIPARI VÁLLALAT BUDAPEST VI-, EÖTVÖS-UTCA 33I

il
Főraktár: T O R O K  J Ó Z S E F  gy ó gy -  
szer észnél. Király-utca 12 szám .

Kapható : drogueria és illatszerkeres­
kedésekben és a készítő cégnél.

GUTTMANN SIMON É P Ü L E T A S Z T A L O S  M E S T E R
Elvállal minden e szakmába vágó munkát, lak- és üzletberendezéseket, iroda-, előszoba- és konyhaberende­zéseket. Költségvetésekkel, valamint r a j z o k k a l  kívánatra készséggelszolgálok.Kész bútorok raktára!
Budapest, VII., Dob-utca 74

9 9 9

40o o GÁZMEGTAKARITÁSE g y  igen könnyen kezelhető, uj szabadalma­zott készülékkel a legszebb fény és 4 0 %  gáz- megtakariíás érhető el és nagy előnye, hogy Invert-égőhöz és mindenféle gázlámpára alkalmas.Darabja szereléssel 3 kor. 25 drb lángnál ÍO °0 engedmény.Szállítja:A BERLINI VILÁGÍTÁSI RÉSZVÉNYTÁRS.M agyarország és a Balkán-államok főraktára:D R E S D N E R  NÁNDOR  B U D A P E ST ,VI. kér., Eötvös-utca 25 a. szám .
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Nyomatott TÖ RÖ K IGNÁC könyvnyomdái müintézetében Mezőtúron.




